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           Stopa neregistracije u opštinama u        			   Stopa neregistracije u opštinama u
               većinsko albanskom području                               		                    većinsko srpskom području	                              

majori                                       				                  

Neregistracija rođenja dece viša je u većinsko albanskom području (6.8%) nego u većinsko srpskom 

području (1.5%),16 pa je tako stopa registracije rođenja dece mlađe od 18 godina u većinsko albanskom 

području 93.2% a u većinsko srpskom 98.5%. Podaci o deci mlađoj od 5 godina ukazuju da je stopa 

registracije rođenja među ovom grupom stanovništva još niža – u većinsko albanskom području iznosi 

91.8% a u većinsko srpskom 97.4% (vidi Grafikon 1).

Grafikon 1. Registracija rođenja dece na Kosovu  

16	 Ispitanici koji pripadaju svim etničkim grupama u većinsko albanskim područjima registrovali su decu u Privremenim 
institucijama samouprave (kosovskim institucijama) ili u institucijama koje su na kosovu postojale pre 1999. godine (u 
zavisnosti od godine rođenja deteta). Ispitanici srpske nacionalnosti registrovali su svoju decu i nakon 1999. godi-
ne u institucijama koje su postojale pre i nakon 1999. godine upravljale vlasti iz Srbije ili u dislociranim kosovskim 
opštinama u Srbiji. Pripadnici drugih etničkih grupa koje žive u većinsko srpskom području najčešće su registrovali 
svoju decu u institucijama kojima su do 1999. godine upravljale vlasti iz Srbije i u dislociranim kosovskim opštinama 
u Srbiji. Slično kao i ispitanici iz većinsko albanskih područja, ispitanici koji žive u većinsko srpskim područjima koji su 
registrovali decu pre 1999. godine učinili su to u kosovskim institucijama koje su u to vreme funkcionisale. 
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Stopa neregistrovane dece je takođe relativno viša u većinsko albanskim delovima regiona Peći i Priz-

rena. U većinsko albanskim delovima Kosova samo regioni Đakovica i Gnjilane imaju “funkcionalnu” 

registraciju rođenja (vidi Grafikon 2).

Ovakva razlika ne postoji između većinsko srpskih područja – neregistracija dece mlađe od 18 godina 

u ovom području nije česta pojava17  (vidi Grafikon 2).
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Grafikon 2. Stopa neregistrovanih rođenja dece najviša je u (većinsko albanskim delovim) regionu 
Priština i Uroševac (grafikon prikazuje podatke o neregistraciji rođenja dece mlađe od 18 godina)

Nasuprot ovome, neke opštine postigle su stopu od 100% (Dečani, Dragaš, Ðakovica, Srbica, Vitina, 

Kamenica) pa se mogu koristiti kao primeri “dobre prakse”. U nekim delovima većinsko srpskog 

područja nema varijacija po opštinama kada je u pitanju registracija rođenja dece mlađe od 18 godina. 

Većina neregistrovane dece mlađe od 5 godina živi u opštini Mitrovica  (5.5%).

17	 Kada su u pitanju deca mlađa od 5 godina registrovan je sličan trend – nema značajnih razlika u stopi registracije 
rođenja dece u različitim delovima većinsko srpskog područja, dok je stopa neregistracije u većinsko albanskom 
području najviša u regionima Priština i Uroševac, slede regioni Prizren i Mitrovica, a najniža je u regionima Đakovica i 
Gnjilane. 
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Grafikon 3. Neregistrovana rođenja dece mlađe od 18 godina 
najčešća su u opštinama Štimlje, Podujevo i Obilić

Albanci i Bosanci koji žive u ruralnim područjima češće od pripadnika svojih etničkih grupa iz urbanih 

područja ne registruju rođenje svoje dece. Ovo važi i za decu mlađu od 5 i od 18 godina. Ranija 

istraživanju upućuju na to da je u većinsko albanskim područjima neregistracija češća u ruralnim kraje-

vima nego u urbanim (i jednako važi i za decu mlađu od 5 godina i za decu mlađu od 18 godina).

U većinsko srpskim područjima nema varijacija stope registracije rođenja između ruralnih i urbanih 

kategorija. Situacija je drugačija u većinsko albanskim područjima - trend u Mitrovici je suprotan, što 

znači da deca rođena u gradu češće ostaju neregistrovana nego deca rođena u ruralnim delovima 

ovog regiona (vidi Grafikon 5). 

Grafikon 4. Stopa neregistracije rođenja u urbanim i ruralnim oblastima Kosova
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Grafikon 5. Neregistrovana rođenja dece češća su u ruralnim delovima većinsko albanskih područja 
(grafikon prikazuje stopu neregistrovane dece mlađe od 18 godina) 

Situacija je bila slična u obe opštine regiona Mitrovica u kojoj su nađeni slučajevi neregistrovane 

dece (Mitrovica i Vučitrn) – deca koja žive u urbanim centrima češće su bila neregistrovana. Ovakva 

situacija javlja se zbog domaćinstava Roma, Aškalija i Egipćana  (koji su bili skoro jedina grupa u ovom 

regionu koja nije registrovala svoju decu mlađu od 18 godina), a koji žive u urbanim delovima opština 

Mitrovica i Vučitrn.  

Dalja analiza takođe ukazuje na pojavu neregistrovane dece među pripadnicima romske, aškalijske i 

egipatske zajednice, kao i kod Turaka, bez obzira na to da li žive u urbanim ili ruralnim područjima, dok 

domaćinstva kosovskih Albanaca i Bosanaca u ruralnim sredinama češće ne registruju svoju decu. 

4.2. Etnička pripadnost 
i registracija rođenja na Kosovu 
Pripadnici zajednica Roma, Aškalija i Egipćana češće od pripadnika drugih zajednica na Kosovu ne 

registruju rođenje svoje dece. Stopa neregistrovane dece mlađe od 18 godina među ovim zajedni-

cama u većinsko albanskom području iznosi 14%, dok je u većinsko srpskom području 5%. 

Neregistrovanje rođenja dece (mlađe od 18 godina) u većinsko albanskom području prisutno je i među 

pripadnicima albanske (5.7%) i turske (5.2%) zajednice, kao i među Bosancima (3.3%). U većinsko 

srpskom području ovo se može primetiti samo kod pripadnika zajednice Roma, Aškalija i Egipćana i 

Bosanaca (vidi Grafikon 6).

 

9.15 7.96
1.03 2.54

6.17
0.79 2.26

20.70

1.22
6.25

15.15

0.87

8.33

0

10

20

30

40

50

60

70

80

90

100

Priština Mitrovica Đakovica Prizren Uroševac Gnjilane Peć

%

Urbano Ruralno



42

Registracija rođenja na Kosovu

Grafikon 6. Neregistracija rođenja najčešća je među pripadnicima zajednice Roma, Aškalija i Egipćana 
(grafikon prikazuje stopu neregistrovanih rođenja kod dece mlađe od 18 godina) 

Odvojena prema “područjima”, analiza ukazuje da je stopa neregistracije (dece mlađe od 18 godina) 

među pripadnicima zajednice Roma, Aškalija i Egipćana najveća u regionu Mitrovica; trećina dece 

Roma, Aškalija i Egipćana u većinsko albanskom području i petina u većinsko srpskom području ovog 

regiona  nema registrovano rođenje. Pored Mitrovice, kod pripadnika ove zajednice visoka stopa 

neregistrovanja rođenja (dece mlađe od 18 godina) zabeležena je i u regionu Peć (18%), kao i u 

većinsko albanskom području regiona Priština (17%). U većinsko albanskom delu regiona Uroševac 

ova stopa kreće se oko 7% a u većinsko srpskom delu regiona Priština 5%. Međutim, neregistrovanje 

rođenja dece Roma, Aškalija i Egišćana u pojedinim regionima bilo je veoma retko ili ga uopšte nije 

bilo (u Prizrenu i Gnjilanu)18 (vidi Grafikon 7).

Neregistracija dece kosovskih Albanaca koja su mlađa od 18 godina česta je u regionima Prištine i 

Uroševca (13% i 11%), ali može se naći i u regionima Prizren (4%) i Peć (3%). Značajna stopa nere-

gistracije postoji i kod Turaka u regionima Prizren i Gnjilane, a kod Bosanaca u regionu Priština (visok 

procenat stope neregistracije bosanske dece uzrokovan je njihovim malim brojem i u ovom regiona, 

ali i u uzorku, što znači da je 2 od 4 (50%) anketiranih Bosanaca prijavilo da nije registrovalo svoju 

decu) (vidi Grafikon 7). 

18	 Stopa neregistracije među decom Roma, Aškalija i Egipćana koja su mlađa od 5 godina najviša je u regionu Mitrovica 
(48% dece Roma, Aškalija i Egipćana u većinsko albanskom području i 8% u većinsko srpskom području ovog regio-
na nije registrovano), a ovo je slučaj i u regionu Priština (8.3% dece Roma, Aškalija i Egipćana u većinsko albanskom 
području i 25% u većinsko srpskom području ovog regiona). Pored ovoga, uočeno je i da je stopa neregistracije dece 
mlađe od 5 godina kod pripadnika ove populacije češća u većinsko albanskom delu regiona Prizren (8.3%), Uroševac 
(7%) i Peć (5%).
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4.3. Pol i registracija rođenja na Kosovu
Ženska deca na Kosovu češće su neregistrovana od muške dece. Međutim, ova korelacija utvrđena 

je samo u većinsko albanskom području, a u većinsko srpskom području pol nije predstavljao značajan 

faktor za odluku da li će dete biti registrovano ili ne. 

Iako i u turskim porodicama takođe postoji tendencija da se rođenje ženske dece ne registruje, razlika 

između registracije ženske i muške dece statistički je značajna (kod dece mlađe od 18 godina) samo 

kod ispitanika albanske nacionalnosti i (kod dece mlađe od 5 godina) među Romima, Aškalijama i 

Egipćanima  (vidi grafikon 9).19

19	 S obzirom da je statistička razlika određena u odnosu na ukupnu veličinu (pod)uzorka, numerička razlika u procentima 
neregistrovane ženske dece kod Albanaca (N=2.267) bila je manja od numeričke razlike među pripadnicima zajednica 
Roma, Aškalija i Egipćana (N=439) i Turaka (N=58)
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Grafikon 7. Neregistracija dece Roma, Aškalija i Egipćana najčešća je u regionu Mitrovica (grafikon prika-
zuje stopu neregistracije dece mlađe od 18 godina)

4.8

9.1

4.6

6.7

0

2

4

6

8

10

muški ženski muški ženski

Mlađi od 5 godina Mlađi od 18 godina

%



44

Registracija rođenja na Kosovu

Grafikon 9. Ženska deca češće su neregistrovana (grafikon prikazuje stope neregistrovane dece prema 
polu za decu mlađu od 18 godina)

Takođe je primećena učestala pojava neregistracije ženske dece i u urbanim i u ruralnim delovima, ali 

sigurano je da se može zaključiti da su ženska deca u urbanim delovima većinski albanskog područja 

češće neregistrovana od muške dece. Ovo ukazuje na činjenicu da neregistrovanje rođenja dece 

predstavlja učestalu pojavu u ruralnim delovima i među Romima, Aškalijama i Egipćanima, dok u 

urbanim delovima i u porodicama kosovskih Albanaca ovo važi samo za žensku decu.  

Imajući u vidu gore navedene kategorije, trend učestalog neregistrovanja rođenja ženske dece u 

većinsko albanskim područjima primećen je kod nezaposlenih ispitanika, ispitanika koji su u braku, u 

porodicama gde je otac završio četiri godine srednje škole, porodicama gde je majka završila osnovnu 

školu ili zanat, porodicama koje smatraju da žive na ivici siromaštva ili nešto lošije od proseka, porodi-

cama čiji je mesečni prihod niži od 400 evra ili kod onih koji ne primaju socijalnu pomoć.  

4.4. Obrazovanje i registracija rođenja na Kosovu 
Rezultati istraživanja u ovoj oblasti ukazuju na postojanje pozitivne korelacije između obrazovanja 

roditelja i registracije rođenja. Roditelji koji su stekli bar minimalni nivo  obrazovanja češće registruju 

rođenje svoje dece. U većinsko albanskom području više obrazovanje oca i majke utiče na donošenje 

odluke o registraciji deteta kada su u pitanju deca mlađa od 18 godina. Međutim, kada se radi o regis-

traciji dece mlađe od 5 godina pokazalo se da je samo obrazovanje majke značajan faktor koji utiče na 

donošenje odluke o registraciji rođenja deteta, dok nivo obrazovanja oca značajno ne utiče na rezultat. 

U romskim, ašalijskim i egipatskim porodicama primećeno je da je završeno srednje obrazovanje 

majke i/ili oca dovoljan razlog za uvećanje stope registracije kod ove populacije. 
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4.5. Ekonomski status 
i registracija rođenja na Kosovu 
Ekonomski status porodice takođe utiče ne registraciju dece – siromašnije porodice u svim 

područjima češće ne registruju rođenje svoje dece20 (što važi i za decu mlađu od 18 i za decu mlađu 

od 5 godina) (vidi Grafikon 10).

Graph 10. Siromašnije porodice češće ne registruju rođenje svoje dece (grafikon prikazuje 
stopu neregistracije rođenja kod dece mlađe od 18 godina)

Procenat neregistrovane dece u porodicama čiji mesečni prihod prelazi 700 evra visok je u oba etnička 

područja, no broj domaćinsatava je veoma mali. Procenti koji se odnose na broj neregistrovane dece 

u ovim porodicama moraju se posmatrati u svetlu sledeće činjenice – bilo je petoro (5) neregistrovane 

dece u većinsko albanskom području i jedno (1) dete u većinsko srpskom području.  

Neregistrovana deca u većinsko srpskom području češće se javljaju u izuzetno siromašnim 

domaćinstvima (izuzetno siromašnim smatra se domaćinstvo koje na raspolaganju dnevno ima 

0.93 evra po odraslom članu domaćinstva).21 U većinsko albanskom području nije bilo značajne ra-

zlike između izuzetno siromašnih, siromašnih (siromašno je domaćinstvo koje dnevno raspolaže 

sa 1.42 evra po odraslom članu domaćinstva) i dobrostojećih domaćinstava. Nešto više od trećine 

domaćinstava koja žive ispod stope siromaštva u većinsko albanskom području  prima socijalnu 

pomoć (39.1%), dok je procenat ovih domaćinstava u većinsko srpskom području nešto viši (55.3%). 

Još 16.8% domaćinstava koja žive ispod linije siromaštva u većinsko albanskom području i 71.4% 

ovih domaćinstava iz većinsko srpskog područja takođe prima pomoć od Centra za socijalni rad. 

Međutim, ne postoji značajna korelacija između ekonomskog statusa društveno ranjivih porodica i 

registracije rođenja.

20	 Ekonomski status porodica određen je na dva načina – uvidom u ukupni mesečni prihod domaćinstva i davanjem 
mogućnosti ispitanicima da sami odrede kojoj kategoriji pripadaju poredeći svoje prihode i imovinu sa ostalim kosov-
skim domaćinstvima.  

21	 http://siteresources.worldbank.org/INTKOSOVO/Country%20Home/20662049/Kosovo_PA_report_final-16June2005.pdf
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Grafikon 11. Mesečni prihod porodica koje nisu registrovale rođenje svoje dece  

4.6. Mesto rođenja 
i registracija rođenja na Kosovu 
Većina dece mlađe od 18 godina i u većinsko albanskom i u većinsko srpskom području (92%) 

rođeno je u bolnici. Većina ostale dece (5.4% u većinsko albanskom i 6.9% većinsko srpskom 

području) rođeno je kod kuće, a samo nekoliko dece je rođeno u privatnim bolnicama, u inostranst-

vu ili na nekom drugom mestu.22  Majke iz zajednice Roma, Aškalija i Egipćana češće su rađale kod 

kuće, pogotovo one koje žive u većinsko srpskim područjima  (jedno od petoro dece kod pripadnika 

ove zajednice rođeno je kod kuće, dok je u većinsko albanskom području jedno od deset dece 

rođeno kod kuće). 

Deca rođena kod kuće češće su neregistrovana od dece rođene u bolnici. Međutim, u većinsko 

albanskom području ovo se odnosi samo na Roma, Aškalije i Egipćane, dok u većinsko srpskom 

području jednako važi i za Rome, Aškalije i Egišćane, ali i za Srbe (vidi Grafikon 12)23. 

Pre i tokom 1990-ih oko 50% dece pripadnika Romske, Aškalijske i Egipatske zajednice u Kosovu 

Polju rađano je kod kuće. Današnji udeo kućnih porođaja u ukupnom broju rođenja kod pripadnika ove 

zajednice sveden je na 10% (DI 12). 

22	 Isti trend uočen je i kod dece mlađe od 5 godina. Međutim, broj dece rođene u bolnici kod ove grupe je nešto viši ili  
iznosi 95.3% u većinsko albanskom području i 91.5% u većinsko srpskom području.   

23	  Grafikon prikazuje stopu neregistracije dece rođene u različitim ustanovama (institucijama) (N je veći od 10).  
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Grafikon 12. Deca rođena kod kuće češće su neregistrovana (grafikon prikazuje 
neregistrovanu decu mlađu od 18 godina; svugde gde nedostaje kategorija 

u grafikonu podrazumeva da je frekvencija u toj kategoriji 0%)

4.7. Registracija rođenja roditelja 
i registracija rođenja dece na Kosovu 
Što se tiče uticaja registracije rođenja roditelja na registraciju rođenja njihove dece sa sigurnošću 

se može zaključiti da porodice u kojima majka nije registrovana, a otac jeste češće od ostalih ne 

registruju rođenje svoje dece.24

4.8. Razlozi za neregistraciju dece  
Nedovoljno znanja o značaju registracije je najčešći razlog za neregistraciju dece na Kosovu – u 

nešto više od trećine domaćinstava koja nisu registrovala svoju decu rečeno je da ih nisu regis-

trovali, jer izvod iz matične knjige rođenih nije važan za njihovu decu ili zato što nisu imali potrebu 

da registruju svoju decu. Ovo je potvrđeno i podatkom koji se odnosi na kasnu registraciju a koji 

pokazuje da se kasna registracija vrši “u zavisnosti od potrebe” – najčešće kada detetu zatreba 

zdravstveno osiguranje ili treba da krene u školu. Samo u jednom slučaju ispitanici su shvatili da je 

kasna registracija komplikovana i duža, te su se složili da svoju decu ubuduće registruju na vreme. 

Većina kosovskih domaćinstava u kojima ima neregistrovane dece navela je kao glavni razlog za 

neregistraciju dece da ‘ne zna da li njihovoj deci treba ili ne treba izvod iz matične knjige rođenih’, 

a slede razlozi kao što su ‘roditelji nemaju dokumente potrebne za registraciju svoje dece’ (ličnu 

kartu, izvod iz matične knjige rođenih i drugo) (19%), ‘nemaju dovoljno znanja o proceduri registraci-

je’ (15%) i ‘veruju da je procedura neugodna, to jest previše duga’ (13%).

24	 Broj neregistrovanih roditelja (jednog ili oba) najviši je među pripadnicima zajednica Roma, Aškalija i Egipćana (i 
ovo je češće slučaj kod pripadnika ovih zajednica koji žive u većinsko srpskim područjima nego u većinsko albanskim 
područjima: 7.1% i 16.2% (p < .05)/). Međutim, status roditelja po pitanju registracije nije značajan faktor koji utiče na 
(ne)registraciju dece u oba područja.  
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Neophodno je pomenuti i da pored ovih najčešće navođenih odgovora postoje i drugi odgovori koji 

ukazuju na nedostatak znanja o značaju registracije rođenja deteta – 7% ispitanika reklo je da ‘izvodi 

iz matične knjige rođenih nisu potrebni njihovoj deci’, još 5% je reklo da ‘nisu registrovali svoju decu 

zato što za to nije bilo potrebe, dok je 2% reklo da čekaju da njihova deca krenu u školu kako bi ih 

registrovali. Ovo ukazuje da je najčešći razlog za neregistrovanje rođenja na Kosovu ipak nedostatak 

znanja o prednostima/nedostatcima registracije25.

Grafikon 13. Razlozi zbog kojih dete nije registrovano 

Postoje i drugi značajni razlozi zbog kojih ispitanici iz većinsko albanskih regiona ne registruju rođenje 

svoje dece. Većina ispitanika koji nisu registrovali decu u regionu Priština navelo je da ne znaju da li 

njihovoj deci treba ili ne treba izvod iz matične knjige rođenih, te da je ovo glavni razlog zašto nisu reg-

istrovali decu (41%), dok je najčešće navođen odgovor u regionu Mitrovica bio nedostatak znanja o 

proceduri koja je potrebna kako bi se dobio izvod (40%). Takođe, odgovori koji su navedeni u kategoriji 

“nešto drugo” (negiranje, nemaju vremena i drugo) najčešće su davani u regionu Prizren. Kada je u 

pitanju nacionalnost ispitanika koji žive u većinsko albanskom području pripadnici romske, aškalijske 

i egipatske zajednice češće od drugih nisu registrovali svoju decu zato što je procedura neprijatna, to 

jest dugo traje. 

4.8.1.  Razlozi za kasnu registraciju rođenja
Jedno od deset domaćinstava na Kosovu registrovalo je svoju decu kada su deca imala više od 

mesec dana. Najčešći razlozi za kasnu registraciju su da je detetu bila potrebna zdravstvena zaštita 

(64%) ili da je dete trebalo da krene u školu (46.4%). 

25	 Imajući u vidu da se većina domaćinstava u kojima žive neregistrovana deca nalazi u većinsko albanskom području 
(92%), dok samo 8% je u većinsko srpskom području (uglavnom kod pripadnika zajednice Roma, Aškalija i Egipćana 
koji uglavnom žive na području regiona Mitrovica), razlozi za neregistrovanje rođenja nisu analizirani prema kriteriju-
mu različitih većinskih etničkih područja.  
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Manji broj ispitanika rekao je da je uradio kasnu registraciju zato što je to bilo potrebno za socijalnu 

pomoć (dečji dodatak) (30.4%) ili za pasoš (20.0%). Zbirne informacije o razlozima za kasnu regis-

traciju ukazuju da je određeni broj stanovnika Kosova registrovan tek navršenjem punoletstva! Manji 

broj domaćinstava registrovao je decu tek kada im je izvod iz matične knjige rođenih bio potreban da 

bi se mogli venčati (6.4%) ili dobiti vozačku dozvolu (4.0%). 

Većina od 12.5% domaćinstava u većinsko albanskim područjima koji su kasnije registrovali rođenje 

svoje dece tvrde da su to učinili zato što je deci trebala zdravstvena zaštita ili su trebali da krenu u 

školu. Pripadnici zajednica Roma, Aškalija i Egipćana češće su od drugih odgovorili da su kasnije reg-

istrovali decu kako bi dobili socijalnu pomoć.  

Slično ovome, većina domaćinstava (5.66%) u većinski srpskom području koji su kasnije registrovali 

rođenje svoje dece (većina ih živi u regionu Uroševca) tvrde da su to učinili zato što je deci trebalo 

zdravstveno osiguranje ili im je bilo potrebno zbog dobijanja socijalne pomoći (66.7%).

Kosovska domaćinstva koja su registrovala decu nakon isteka zakonom predviđenog roka (74%) nisu 

bila svesna je ova procedura komplikovanija i skuplja od blagovremene registracije. Većina njih (80%) 

tvrdila je da će ubuduće svoju decu registrovati u zakonom predviđenom roku kako bi izbegli zahtevn-

iju i dužu proceduru i dodatne troškove kasne registracije.  

Sva domaćinstva, bez obzira na njihov socio-demografski profil, sa izuzetnom domaćinstava sa nis-

kim prihodima, na sličan način gledaju na kasnu registraciju. Oni sa niskim prihodima nisu siguran da 

li će ubuduće registrovati svoju decu u zakonom predviđenom roku i tako izbeći komplikacije. Ovakvo 

mišljenje proizilazi delimično i iz činjenice da su oni bili najmanje svesni činjenice da je procedura 

kasne registracije komplikovanija i skuplja.26

4.8.2. Razlozi za (blagovremenu) registraciju rođenja
Ispitanici koji su registrovali rođenje svoje dece odmah nakon njihovog rođenja (u roku od mesec 

dana od datuma rođenja) učinili su ovo kako bi dete (deca) “moglo ostvariti svoja prava” (64.5%), 

zatim da bi “dete moglo ići u školu” (51.7%), “da bi moglo dobiti zdravstvenu negu” (43.5%) i zato 

što je to “uobičajeno u njihovom društvu” (40%). 

Potreba za pasošem, što znači omogućavanje detetu da putuje, kao odgovor na pitanje o razlozima 

češće se javlja u većinsko albanskom području (26% u poređenju sa 2% iz većinsko srpskog područja), 

dok ispitanici iz većinsko srpskog područja češće govore da su registrovali decu “kako bi vlasti imali 

podatke o tome” (35% u poređenju sa 6% u većinsko albanskom području). 

Svega nekoliko ispitanika reklo je da je registrovalo svoju decu kako bi deca mogla dobiti vozačku 

dozvolu (7%) ili stupiti u brak (9%). 

26	 Pored domaćinstava sa niskim prihodima, domaćinstva iz regiona Mitrovica takođe su retko znala za ove činjenice. 
Domaćinstva iz regiona Peći bila su najviše informisana o činjenici da je procedura kasne registracije komplikovanija i 
skuplja.  
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5. FAKTORI KOJI UTIČU NA
REGISTRACIJU ROĐENJA  
Brojni su faktori koji utiču na proces registracije rođenja, a mogu se grupisati u sledeće kategorije: 

5.1. Političke prepreke 
Stanovnici Kosova srpske nacionalnosti retko registruju svoju decu ili podnose zahtev za izdavanje 

izvoda iz matične knjige rođenih kod kosovskih institucija. Registruju se uglavnom u slučaju da im je 

potrebna socijalna pomoć, invalidnina, vize i drugo. S obzirom da svoju decu registruju u institucijama 

paralelnih struktura, Vlada Kosova nema pristup ovim informacijama. 

Prethodne vlasti na Kosovu nisu prepoznale registraciju građana kao prioritetnu oblast i zato ovom 

pitanju nisu posvetile dovoljno pažnje.  

Tokom 1990-ih kosovski Albanci su dobijali otkaze u javnim institucijama. Od tada im je bilo 

onemogućeno da koriste sistem registracije građana. Kada je 1999. godine počela uprava Ujedinjenih 

nacija na Kosovu i kada su osnovane privremene institucije samouprave poverenje u javnu upravu 

je prestalo da bude problem. Građani Kosova prihvatili su novu javnu upravu bez oklevanja i njihovo 

shvatanje javnog servisa se potpuno promenilo. No nedostatak ličnih dokumenata i tradicija u orga-

nizaciji javnih poslova i dalje je bila problem. Ovo su razlozi zbog kojih je potrebno dosta vremena za 

uspostavljanje funkcionalne uprave.  

5.2. Administrativne prepreke 
Nedostatak formalnih pisanih uputstava doveo je do toga da opštinski organi usvoje rigidan stav pre-

ma registraciji građana. Došlo je i do nepravilnosti i različitog postupanja sa programskim softverima 

za unos i obradu podataka u različitim opštinama. Iako na lokalnom nivou ovo ne predstavlja problem, 

korišćenje različitih programa može dovesti do problema pri slanju informacija centralnim nivoima što 

otežava formiranje jedinstvene baze podataka. 
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Problem je i neadekvatno sprovođenje predviđenih procedura i nepostojanje pravnog leka za osobe 

čiji zahtev za registracijom je odbijen.  

Posebna tela koja se bave ponovnom i kasnom registracijom ustanovljena su u svim opštinama kako 

bi se olakšala registracija građana koji ne poseduju važeće lične dokumente, ali ova tela nisu usvojila 

jedinstven pristup u rešavanju problema, što je dovelo do neefikasnosti. 

I centralne vlasti propustile su da donesu jasne instrukcije koje će opštinski organi koristiti kako bi 

mogli napraviti razliku između kasne registracije i registracije dece rođene kod kuće. 

Postojeći zakon ne priznaje izjave dva svedoka kao dokaza potrebnog za registraciju, ali opštinske 

kancelarije za registraciju ovu proceduru priznaju u slučaju da podnosilac zahteva ne može da dokaže 

svoj identitet na drugi način. Ova procedura nije standardizovana i opštinske kancelarije za registraciju 

nemaju uputstva na koji način je treba primeniti tokom registracije rođenja. 

5.3. Ekonomske prepreke  
Kosovska Vlada nema potrebne budžetske fondove za razvoj i uvođenje softvera i informacionih teh-

nologija koje bi povezale i olakšale komunikaciju između opštinskih kancelarija za registraciju i cen-

tralnih nivoa. 

Projekat reforme javne uprave koji je iniciralo Ministarstvo javnih usluga uključivao je i formiranje 

centralizovane baze podataka o statusu građana. Međutim, s obzirom na ograničene fondove, bilo 

je nemoguće ostvariti sve projektne ciljeve. Jedan od glavnih ciljeva projekata bio je povezivanje 

kancelarije za registraciju u prištinskoj bolnici sa kancelarijom u opštini Priština, kao i uspostavljanje 

elektronske komunikacije između porodilišta i opštinskih kancelarija za registraciju u svim kosovskim 

opštinama.  

U cilju poboljšanja rada opštinskih kancelarija za registraciju potrebno je dodeliti dodatne fondove 

opštinama. Finansijske prepreke i nedostatak vladine finansijske podrške onemogućile su pojedine 

kancelarije da privedu kraju rekonstrukciju registara građanskog statusa. Usled nedostatka novca i 

tehničke opreme pojedine opštine nisu bile u stanju da uvedu programe za prikupljanje podataka i 

izdavanje izvoda iz matičnih knjiga. Pored ovoga, u nekim opštinama i kompjuterska oprema koju je 

dodelilo Ministarstvo nije odgovarajućeg kvaliteta, te je nemoguće instalirati softver koji omogućava 

ustanovljavanje centralizovanih elektronskih matičnih knjiga. 27

U nekim slučajevima stanovnici Kosova izbegavaju registraciju svoje dece, jer je ovo moguće 

učiniti samo u opštini gde je dete rođeno, što ih izlaže dodatnim troškovima i administrativnim 

opterećenjima. 

27	  Pogledajte belešku br. 2
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5.4. Geografske prepreke
Udaljenost kancelarije za registraciju jedan je od faktora koji utiču na proces registracije rođenja, ali ne 

i primarni razlog neregistracije – prosečna udaljenost u većinsko srpskim područjima veća je nego u 

većinsko albanskim. Ovo nije u proporciji sa stopom registracije u ovim područjima, jer je stopa nere-

gistracije mnogo viša u većinsko albanskim područjima. Međutim, ako postoje i drugi razlozi (kao što 

su ekonomske, političke ili druge barijere) za neregistraciju, onda i udaljenost igra određenu ulogu.   

Kancelarije za registraciju formirale su svoje terenske odeljke koji izdaju izvode i uverenja, kako bi 

omogućile stanovnicima da svoje dokumente pribave na lokaciji koja se nalazi blizu njihove kuće. Ovi 

terenski odeljci postojali su i pre 1999. godine a rad im je obnovljen 2003. pod nadzorom Odeljenja 

za lokalnu upravu Ministarstva javnih službi. Međutim, kapaciteti terenskih odeljaka (kojih ukupno 

ima 184) često su neusaglašeni su brojem građana koje bi trebalo da opslužuju, pa mogu izdavati 

samo ograničen broj izvoda iz matične knjige rođenih. Terenski odeljci izdaju samo izvode onima koji 

su rođeni pre 1999. godine (što je omogućeno usled procesa rekonstrukcije knjiga registara) i onima 

koji su nakon 1999. godine rođeni kod kuće.   

Mnogim prvorotkinjama i trudnicama koje održavaju trudnoću savetuje se da se porode u prištinskoj 

bolnici. U slučaju da su ove majke iz udaljenih i ruralnih zajednica kasnije dolazi do  problema u vezi 

sa putovanjem u Prištinu svaki put kada im je potreban izvod iz matične knjige rođenih njihovog de-

teta. Svaki zahtev potreban za utvrđivanje statusa i pristup ovom pravu zahteva i dostavljanje overene 

kopije izvoda iz matične knjige rođenih. Dodatni problem predstavlja i rok važenja kopije ograničen na 

šest meseci od datuma izdavanja. 

5.5. Zakonske prepreke 
Kosovo je 1999. godine moralo uspostaviti novi sistem registracije građana. Razumljivo je zato da se 

i zakonska osnova mora menjati. 

Zakon o matičnim knjigama i Zakon o porodici regulišu oblast registracije rođenja na Kosovu; međutim, 

bilo je i slučajeva neadekvatne i nedosledne primene ovih zakona. Kako bi se unapredila implement-

acija ovih zakona moraju se doneti dopunski administrativni propisi. Jedan takav propis trebalo bi da 

dovede do formiranja komisije koja bi se bavila zahtevima za registraciju koje podnose građani.

Potrebno je pojasniti i trenutno nejasne propise koji se odnose na registraciju osoba starijih od 18 go-

dina koje su rođene van Kosova a podnose svoje slučajeve na razmatranje i odlučivanje Ministarstvu 

unutrašnjih poslova, jer član 3.3 Zakona o matičnim knjigama jasno predviđena da će “činjenice i po-

daci koji se odnose na rođenje, brak i smrt građana Kosova koje su se dogodile van teritorije Kosova 

biti registrovane samo u opštinskoj kancelariji za registraciju u opštini u kojoj osoba živi”.

Pravni okvir koji reguliše registraciju rođenja u skorije vreme je izmenjen, pogotovo sa usvajanjem 

Zakona o državljanstvu koji bi trebalo da doprinese pronalaženju novih načina za rešavanje problema. 
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Ovim zakonom predviđeno je pravo svakog deteta rođenog na Kosovu da bude upisano u matične 

knjige, bez obzira na mesto boravišta njegovih roditelja. 

Sa usvajanjem Ustava Kosova i Zakona o državljanstvu stupiće na snagu i Zakon o civilnom statusu. 

Ovaj zakon olakšaće korišćenje procedure izjava svedoka kako bi se registrovali svi stanovnici koji 

nemaju potrebne lične dokumente. 

Takođe postoji i potreba za ubrzavanjem procedure usvajanja sledećih zakona: 

Zakon o civilnom statusu (nekoliko godina unazad nacrt zakona razmatraju razli•	 čite nadležne 

institucije), koji će precizno regulisati proceduru registracije rođenja i podeliti nadležnosti 

između različitih nivoa vlasti. 

Zakon o li•	 čnom imenu – regulisaće proceduru promene ili izmene u ličnom imenu. 

Zakon o li•	 čnom identifikacionom broju – omogućiće centralizovano prikupljanje podataka o 

svim rođenjima registrovanim na Kosovu i sprečiće mogućnost postojanja dvostruke regis-

tracije.

Zakon o prebivalištu – da•	 će pravo deci rođenoj u drugim zemljama da se registruju kao 

državljani Kosova na osnovu prebivališta njihovih roditelja. 

5.6. Aktivnosti podizanja svesti  
Nizak nivo svesti i znanja o značaju i procedurama potrebnim za registraciju statusa i rođenja koji 

postoji u javnosti, ali i kod javne uprave, predstavlja poseban problem. 

Kosovski Zavod za statistiku u saradnji sa Kancelarijom za registraciju građanskog statusa je 2002. 

godine inicirao široku informativnu kampanju o potrebi i prednostima registracije rođenja. Kampanja 

je obuhvatala tri različita postera, a svaki je sadržao informacije o registraciji tri događaja: rođenja, 

venčanja i smrti. Posteri su štampani na zvaničnim jezicima različitih etničkih grupa i postavljeni širom 

Kosova. Još uvek ovi posteri stoje u opštinskim kancelarijama za registraciju.  

Kosovski program građanskih prava je lokalna nevladina organizacija koja daje potrebne informacije 

pripadnicima zajednica Roma, Aškalija i Egipćana i pomaže im prilikom regulisanja njihovog statusa i 

registracije (u dobijanju ličnih karata i putnih isprava). Organizaciju podržava UNHCR i Kancelarija za 

stanovništvo, izbeglice i migracije SAD-a.  

Unija udruženih roditelja i nastavnika na Kosovu je nevladina organizacija čiji cilj je sprečavanje 

napuštanja školovanja od strane žena pripadnica romske, aškalijske i egipatske zajednice. U saradnji 

sa Ministarstvom obrazovanja, nauke i tehnologije, UNICEF-om i Catholic Relief Service-om štampali 

su brošure o preventivnim merama neophodnim da bi se izbeglo napuštanje škola od strane pripad-

nika ovih zajednica. Brošura je sadržala i informacije o značaju i procedurama registracije rođenja.

 

Kancelarija Premijera Kosova je 2006. godine razvila Strategiju za registraciju pripadnika zajednice 

Roma, Aškalija i Egipćana. Ciljevi Strategije su kreiranje uslova  za registraciju pripadnika ovih zajed-
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nica u matične knjige i obezbeđivanje ličnih dokumenata. Strategija je ohrabrila administrativne vlasti 

da olakšaju integraciju ovih zajednica u sistem. Lokalne vlasti koristile su je kao polaznu osnovu za 

razvoj i razumevanje sa relevantnim institucijama kako bi olaškale Romima, Aškalijama i Egipćanima 

pribavljanje ličnih dokumenata koje bi im opštine izdale besplatno. 

Aktivno je bilo i uključivanje kosovskih medija u aktivnosti uvećanja nivoa svesti o značaju registracije 

rođenja. Javni servis omogućio je besplatno vreme za emitovanje informacija o ovim inicijativama. 

Deo inicijative bilo je besplatno emitovanje dokumentarnog film u produkciji nevladine organizacije 

Kosovski program građanskih prava na temu registracije građana. 

Na osnovu rezultata istraživanja roditelji registrovane i neregistrovane dece naglasili su iste mere 

neophodne za unapređenje stope registracije rođenja:   

Bolji pristup informacijama o proceduri registracije;•	

Pojednostavljivanje procedure registracije;•	

Obezbe•	 đivanje besplatne registracije;

Napla•	 ćivanje kazni u slučaju neregistorovanja rođenja.  

Stoga i uprkos brojnim projektima usmerenim ka podizanju svesti o čemu je već bilo reči, rezultati 

istraživanja ukazuju na potrebu produženja ovakvih aktivnosti – 14% ispitanika koji nisu registrovali 

rođenje svoje dece ne znaju u kojoj instituciji se ova procedura odvija.   

Rezultati istraživanja ukazuju da većinu informacija koje se odnose na registraciju rođenja ispitanici 

dobijaju od članova porodice, prijatelja ili iz drugih neformalnih izvora, ili od medicinskog osoblja u 

zdravstvenim institucijama (lekara, medicinskih sestri), te da medijske kampanje nisu dovoljne za 

podizanje nivoa svesti o problemima registracije rođenje. Dobru praksu prištinske bolnice (knjižice, 

brošure, lifleti koji sadrže informacije o registraciji rođenja) trebalo bi proširiti na sve bolnice i domove 

zdravlja na Kosovu. 

Kako je samo trećina ispitanika svesna značaja/prednosti posedovanja izvoda iz matične knjige rođenih 

trebalo bi produbiti informativne aktivnosti i kampanje informacijama o posledicama registrovanja, ali 

i neregistrovanja rođenje, a ne samo informacijama o proceduri za izdavanje izvoda iz matične knjige 

rođenih.  

Većina ispitanika verovala je da ne postoje pravne mere koje se mogu preduzeti protiv roditelja/

staratelja koji nisu registrovali rođenje svoje dece. Većina ispitanika koji nisu registrovali svoju decu 

rekla je da ih vlasti nisu pritiskale da ovo učine. Roditelji zato moraju biti svesni da je blagovremena 

registracija rođenja mnogo lakša i jeftinija od kasne registracije, koja ima izuzetno komplikovanu 

proceduru. Zato roditelje treba informisati o prednostima blagovremene registracije i negativnim 

posledicama kasne registracije ili neregistrovanja rođenja. 
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6. PREPORUKE I PREDLOZI ZA 
BUDUĆE PROJEKTE I POLITIKE  

6.1. Preporuke 
U cilju rešavanja problema registracije rođenja potrebno je slediti sledeće preporuke kako bi se us-

postavio efikasan sistem i procedure registracije i omogućilo svim građanima Kosova poštovanje 

univerzalno garantovanih prava.    

Usvajanje novih zakona i sprovođenje postojećih propisa  

- Sprovesti postojeće zakone koji regulišu proces registracije rođenja, pogotovo Zakona o  matičnim 

knjigama,  Zakona o porodici i nedavno usvojenog Zakona o državljanstvu. 

- Ubrzati usvajanje ostalih zakona (pogotovo Zakona o građanskom statusu, Zakona o ličnom imenu, 

Zakona o ličnom identifikacionom broju, Zakona o prebivalištu) koji će olakšati i skratiti proceduru 

registracije rođenja i omogućiti građanima lakši pristup kancelarijama za registraciju. 

Ustanovljavanje efikasnog sistema registracije, 

kako na lokalnom tako i na centralnom nivou28 

Ustanovljavanje potpune i centralizovane baze podataka mora biti podeljeno na nekoliko faza, od kojih 

će svaka sadržati potrebne korake koji vode ka unapređenju metodologije prikupljanja elektronskih 

podataka. Trenutno postoje najmanje tri sistema prikupljanja podataka koje koriste različite opštine, te 

je stoga neophodno objediniti ove baze kako bi se pripremila osnova za dalje uključivanje svih podatka 

u jedinstvenu, centralizovanu bazu. Kako bi se ovo ostvarilo, potrebno je učiniti sledeće: 

- Standardizovati softver koji se koristi za prikupljanje i pohranjivanje podataka u Registar rođenih 

u kancelarijama za registraciju u svim opštinama, te poboljšati zaštitu ličnih podataka u skladu sa 

zakonom. 

28	  Pogledajte belešku br. 2
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- Razviti dobru i pouzdanu kompjutersku mrežu u svim kancelarijama za registraciju kako bi se 

pojedinačne baze integrisale u centralizovanu bazu.

- Objediniti postojeće sisteme u jedinstvenu centralizovanu bazu podataka koju će koristiti Ministar-

stvo unutrašnjih poslova i koje će moći da koriste i druga relevantna ministarstva. 

Obuka i usavršavanje javne uprave 

Tokom registracije postoji očigledan nedostatak znanja o potrebnim podacima i dobroj praksi. Kasna 

ili ponovna registracija (rekonstrukcija knjiga registara) pogotovo zbunjuje službenike. Iz ovog razloga 

potrebno ih je obučiti i upoznati sa postojećom legislativom. 

- Osigurati da postojeći zakoni i propisi budu primenjeni u svim delovima Kosova, izgraditi kapacitete 

zaposlenih u kancelarijama za registraciju i ostalih relevantnih službenika u vezi sa postojećom legis-

lativom i primerima dobre prakse kada je u pitanju registracija rođenja kreiranjem adekvatnih obuka i 

materijala, koji će biti posvećeni ne samo tehničkoj obuci već i motivaciji i orijentaciji ka zaštiti ljudskih 

prava. Ovo će se izvršiti na sledeći način: 

- Organizovanjem okruglih stolova sa službenicima zaposlenim u kancelarijama za registraciju, po 

mogućnosti u saradnji sa Kosovskim institutom za javnu upravu, gde će se razmatrati sprovođenje 

zakona koji se tiču registracije rođenja, kako bi se službenici upoznali sa praksom antidiskriminacije i 

njenim značajem. 

- Davanjem tehničke pomoći kako bi se uspostavila funkcionalna baza podataka na lokalnom i cen-

tralnom nivou. 29

Omogućiti građanima pristup podacima o proceduru registracije rođenja 

Ukoliko Kosovo želi da ima funkcionalniji i efikasniji sistem registracije rođenja neophodno je spro-

voditi trajne i višedimenizionalne informativne kampanje u cilju podizanja svesti o ulozi i procedurama 

registracije rođenja. Javna svest o registraciji rođenja i koristima koji proizilaze iz nje ubrzaće pravnu 

integraciju svih stanovnika u jedinstveni socijalni i javni servis. 

- Sprovesti medijsku kampanju u cilju ohrabrivanja građana da se registruju i pribave izvode iz matičnih 

knjiga rođenih.   

- Širiti informativne materijale po školama i bolnicama o posledicama neregistracije, naglašavajući 

koristi blagovremene registracije kao što su jeftina i brza procedura. 

29	  Pogledajte belešku br. 2
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- U opštinama u kojima su visoke stope neregistrovanih rođenja sprovesti aktivnosti i kampanje u 

zdravstvenim ustanovama i osnovnim školama.  

- Formirati mobilne jedinice koje će realizovati aktivnosti podizanja svesti u opštinama u kojima su 

visoke stope neregistrovanih rođenja.  

Pojednostaviti proceduru registracije 

Neke od postojećih procedura registracije rođenja onemogućavaju pojedinim roditeljima pristup ovoj 

usluzi.   

Činjenica da se izvod iz matične knjige rođenih izdaje u mestu rođenja deteta, a ne u mestu prebivališta 

dovodi do određenih problema. Izdavanje izvoda na osnovu mesta boravka ili prebivališta može pojed-

nostaviti proceduru i učiniti registraciju rođenja dostupnu svim stanovnicima Kosova, jer će se na taj 

način smanjiti troškovi potrebni za putovanje u drugu opštinu, pa i ukupni troškovi.

	

Upotreba izjava svedoka kao pravna forma prikupljanja podataka za registraciju rođenja je takođe 

problematična. U ovom trenutku ne postoji pravosnažni zakon koji reguliše ili zabranjuje ovu proce-

duru, pa kancelarije za registraciju na različite načine ovo tretiraju.  

Nacrt Zakona civilnom statusu koji će uskoro biti odobren trebalo bi da reguliše proceduru izjava sve-

doka i na ovaj način olakša službenicima izvršenje registracije. 

Imajući u vidu da je petina ispitanika navelo da su bili nedovoljno informisani o potrebnoj doku-

mentaciji za registraciju rođenja nakon prve posete kancelariji za registraciju, preporučuje se da se 

pripreme liste zahteva – tačne informacije o potrebnim dokumentima i mestima gde se mogu na-

baviti (pismene informacije na tablama ili u brošurama) što bi zamenilo usmena objašnjenja koja sada 

daju službenici u kancelarima za registraciju.  

Nadokanda i amnestija za zakasnele novcane nadoknade i kazne treba da budu stvorene kako bi 

ohrabrile najugroženije sektore populacije da registruju svoje dete.  

Izvršenje ovih zadataka doprinelo bi unapređenju socijalne bezbednosti na Kosovu i stvorilo uslove za 

ostvarivanje prava dece na identitet i pristup osnovnim javnim servisima. 

.   
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PRILOG 1

Metodologija istraživanja 
Prilikom analize problema registracije rođenja korišćena su tri metoda: 

Desk istraživanje koje je obuhvatalo prikupljanje i analizu informacija relevantnih za pravni okvir 	

registracije rođenja i njegovu primenu u praksi (pregled legislative i procedura koje koriste lokalne 

vlasti tokom registracije rođenja). Ishod ovog istraživanja je detaljna analiza i opis zakona i pro-

pisa, njihovih prednosti i mana i vladinih procedura.   

Kvantitativno istraživanje sprovedeno sa gra	 đanima koji su dobili decu u poslednjih sedam godi-

na. Dobna granica od 7 godina odabrana je kako bi se analizirao uticaj upisa u školu na registraciju 

dece i utvrdila situacija koja je nakon rata postojala (jer je registracija dece kosovskih Albanaca 

bilo izuzetno teško realizovati pre rata). S obzirom da je izračunavanje stope registracije rođenja 

među decom mlađom od 5 godina predstavlja međunarodni standard, u rezultate istraživanja 

unete su i informacije o deci mlađoj od 18 godina, ali i o deci mlađoj od 5 godina.  

Kvalitativno istraživanje obuhvatalo je dubinske intervjue (DI)	 30 koji su omogućili uvid u celokupan 

problem. Intervjuisani su roditelji koji nisu registrovali svoju decu i ostali subjekti koji su uključeni 

u proces registracije (predstavnici vlasti nadležni za procese registracije, službenici opštinskih 

kancelarija za registracija, zaposleni u centrima za socijalni rad, bolnicama, predstavnici nevla-

dinih organizacija koji realizuju projekte posvećene registraciji rođenja i drugi).

Kvantitativno istraživanje 

Metod anketiranja 

Istraživanje je realizovano pomoću intervjua licem u lice. Anketari su dobili tačna uputstva o poseti 

izabranim adresama na kojima će obaviti intervju (Tehnika slobodnog hoda) ta o tome kako će identi-

fikovati i odabrati člana domaćinstva sa kojim će uraditi anketu (roditelji/staratelji). 

30	 Klauzula o zaštiti ličnih podataka ispitanika: Prizma istraživanja, u skladu sa ESOMAR i AAPOR pravilima i regulati-
vama, dužna je poštovati anonimnost ispitanika. Sva pitanja/varijabile koje sadrže bilo kakvu informaciju o identitetu 
ispitanika su uklonjena iz izveštaja i konačne baze podataka. Ovo znači da su odgovori koje su ispitanici davali fizički 
odvojeni od podataka o njihovom identitetu. Svaki nameran pokušaj da se ustanovi identitet ispitanika, bilo od strane 
klijenta, Prizma istraživanja ili trećeg lica smatraće se ozbiljnom povredom i na taj način će biti tretirano. 
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Struktura i dizajn upitnika 

Upitnik je razvila agencija Prizma istraživanja, u bliskoj saradnji sa UNICEF-om. 

Procedura i metodologija određivanja uzorka  

Uzorak stratifikovan u tri faze dizajniran je za potrebe ove studije. Posebna pažnja posvećena je kako 

bi se osiguralo da svi parametri u okviru uzorka budu zadovoljeni: prema etnički većinskim područjima 

(većinsko albanska i većinsko srpska područja), regionima i tipu naselja (urbana/ruralna). Intervjui su 

sprovedeni u svim opštinama svakog regiona. Broj intervjua u svakoj od opština određen je na osno-

vu broja stanovnika (broja registrovanih glasača u svakoj od opština). Takođe, manje intervjua je spro-

vedeno u opštinama koje imaju manje stanovnika, a više u opštinama koje imaju veću populaciju.  

Iako je uzorak određen na osnovu KFOR-ove administrativne i teritorijalne podele (KFOR Velika Bri-

tanija – Priština, francuski KFOR – Mitrovica, Sjedinjene Američke Države KFOR –Gnjilane, nemački 

KFOR – Prizren i italijanski KFOR – Peć u većinsko albanskim područjima, kao i na Jugu - Mitrovica, 

Centar – Kosovo Polje i Gračanici, Istok – Novo Brdo i Kamenica, i Sever – Štrpce) ove opštine 

grupisane su u administrativne regione koje je utvridio kosovksi Zavod za statistiku. 

Kao što je ranije rečeno, grupisanje opština po regionima urađeno je na osnovu podele koju primen-

juje kosovski Zavod za statistiku, a veličina uzorka po opštini određena je na osnovu podataka o 

registraciji građana koju je prikupio OEBS. Uprkos činjenici da su rezultati analizirani prema grupama 

opština, na osnovu “novoutrvđenih” PISG regiona (Priština, Mitrovica, Đakovica, Prizren, Uroševac, 

Gnjilane i Peć), ovakva metoda reprezentativna je i na nivou opština i na nivou “novih” regiona.

Važno je pomenuti da su manjinske grupe (pogotovo Romi, Aškalije i Egipćani) prezastupljeni u 

uzorku. Ovo je omogućilo donošenje zaključaka o različitim praksama (ne)registracije rođenja dece 

među različitim etničkim grupama na Kosovu. S obzirom da je korišćen različit pristup bilo je teže 

utvrditi postojanje razlika među etničkim grupama. 

Glavne karakteristike uzorka 

Istraživanje je realizovano na uzorku od 1,145 učesnika u čijim domaćinstvima ima dece mlađe od 

7 godine i koji su davali informacije o svakom detetu u domaćinstvu (mlađem od 18 godina). Ovo je 

omogućilo analizu rezultata u dva pravca: “po domaćinstvu” i “po deci.” Ukupan broj ispitanika “po 

domaćinstvu” bio je N=1,145 što znači da je domaćinstvo bilo glavan jedinica analize. Ukupan broj 

ispitanika “po broju dece” bio je N=2,883 što predstavlja ukupan broj dece koja žive u domaćinstvima. 

Ovaj metod korišćen je za analizu pitanja o registraciji deteta (“Da li ste registrovali rođenje svog 

deteta/da li je vaše dete upisano u registre rođenih?) i testiranje drugih varijabli. Izveštaj uključuje i 

osnovne informacije o registraciji dece mlađe od 5 godina (59 meseci), a u ovom slučaju ukupan broj 

ispitanika bio je 1,457 (što je ukupan broj dece mlađe od 5 godina u ispitanim domaćinstvima).  
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Tabela 1. Osnovne karakteristike uzorka po domaćinstvu 

  Većinsko albansko 
područje

Većinsko srpsko 
područje

Područje 880 76.9 265 23.1

UKUPNO 1145

 Područje 

Većinsko albansko 
područje

Većinsko srpsko 
područje

N % N %

Region Priština 220 25.0 50 18.9

Mitrovica 115 13.1 141 53.2

Đakovica 90 10.2   

Prizren 170 19.3   

Uroševac 95 10.8 60 22.6

Gnjilane 90 10.2 14 5.3

Peć 100 11.4   

Etnička 
grupa

Albanci 729 82.8   

Srbi   200 75.5

Bosanci 25 2.8 14 5.3

Turci 28 3.2   

Romi, Aškalije i Egipćani 96 10.9 43 16.2

Drugi  2  0.2 8 3.0

Zaposleni Da 263 29.9 130 49.1

Ne 617 70.1 132 49.8

Ne zna/ne želi da odgovori   3 1.1

Obrazo-
vanje 

Bez obrazovanja 31 3.5 36 13.6

1-4 razreda osnovne škole 50 5.7 4 1.5

5-8 razreda osnovne škole 280 31.8 18 6.8

3 godine srednje škole, zanat 76 8.6 19 7.2

Završena srednja škola, 4 godine 340 38.6 134 50.6

Viša škola -  2 godine 60 6.8 25 9.4

Završen fakultet 36 4.1 26 9.8

Poslediplomske studije  – Mr, Dr. 2 0.2 2 0.8

Nešto drugo 2 0.2   

Ne zna/ne želi da odgovori 3 0.3 1 0.4



62

Registracija rođenja na Kosovu

Prihod Manje od 30 evra 26 3.0 11 4.2

30 - 50 evra 71 8.1 5 1.9

51 - 100 evra 140 15.9 28 10.6

101 - 200 evra 218 24.8 35 13.2

201 - 300 evra 199 22.6 57 21.5

301 - 400 evra 96 10.9 43 16.2

401 - 500 evra 50 5.7 32 12.1

501 - 600 evra 7 0.8 16 6.0

601 - 700 evra 12 1.4 13 4.9

Više od 700 evra 27 3.1 10 3.8

Ne zna/ne želi da odgovori 34 3.9 15 5.7

Tabela 2. Osnovne karakteristike uzorka (oni koji imaju decu mlađu od 18 godina) 

  Većinsko albansko 
područje

Većinsko srpsko područje

Područje 2276 78.9 607 21.1

UKUPNO 2883

Područje 

Većinsko albansko 
područje

Većinsko srpsko područje

N % N %

Region Priština 555 24.4 112 18.5

Mitrovica 283 12.4 341 56.2

Đakovica 219 9.6   

Prizren 452 19.9   

Uroševac 261 11.5 129 21.3

Gnjilane 241 10.6 25 4.1

Peć 265 11.6   

Etnička 
grupa

Albanci 1847 81.2   

Srbi   421 69.4

Bosanci 60 2.6 31 5.1

Turci 58 2.5   

Romi, Aškalije i Egipćani 307 13.5 132 21.7

Drugi 4 0.2 23 3.8

Pol Muško 1160 51.0 300 49.4

Žensko 1116 49.0 307 50.6
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Godine 
deteta 

0 26 1.1 15 2.5

1 174 7.6 58 9.6

2 223 9.8 74 12.2

3 227 10.0 70 11.5

4 237 10.4 63 10.4

5 228 10.0 62 10.2

6 267 11.7 65 10.7

7 131 5.8 29 4.8

8 124 5.4 31 5.1

9 121 5.3 26 4.3

10 103 4.5 36 5.9

11 71 3.1 21 3.5

12 82 3.6 23 3.8

13 65 2.9 10 1.6

14 57 2.5 7 1.2

15 49 2.2 7 1.2

16 43 1.9 6 1.0

17 43 1.9 4 0.7

18 5 0.2   

Tabela 3. Osnovne karakteristike uzorka (oni koji imaju decu mlađu od 5 godina)

Većinsko albansko 
područje

Većinsko srpsko područje

Područje 1115 76.5 342 23.5

UKUPNO 1457

Područje 

Većinsko albansko 
područje

Većinsko srpsko područje

N % N %

Region Priština 310 27.8 55 16.1

Mitrovica 148 13.3 200 58.5

Đakovica 115 10.3   

Prizren 218 19.6   

Uroševac 141 12.6 73 21.3

Gnjilane 80 7.2 14 4.1

Peć 103 9.2   
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Etnička grupa Albanci 892 80.0   

Srbi   230 67.3

Bosanci 34 3.0 18 5.3

Turci 32 2.9   

Romi, Aškalije i Egipćani 154 13.8 83 24.3

Drugi   11 3.2

Pol Muški 583 52.3 184 53.8

Ženski 532 47.7 158 46.2

Godine de-
teta 

0 26 2.3 15 4.4

1 174 15.6 58 17.0

2 223 20.0 74 21.6

3 227 20.4 70 20.5

4 237 21.3 63 18.4

5 228 20.4 62 18.1

Intervjui i proces intervjuisanja 

Terenski istraživački tim imao je pet regionalnih koordinatora, 30 anketara, 4 terenska kontrolora i 

jednog telefonskog kontrolora. Izabrani su na osnovu njihovih veština, iskustva, godina, pola i porekla 

kako bi se omogućile jednake mogućnosti i predstavilo različito stanovništvo. Koordinator i anketari 

učestvovali su na višesatnoj obuci koja je obuhvatala detaljnu proceduru određivanja uzorka, anketi-

ranja, analizu svih pitanja i vežbu igranja uloga.  

Istraživanje je počelo 12. decembra 2007. godine i završeno je 25. januara 2008. Nakon posete 

odgovarajućem domaćinstvu i identifikacije ispitanika anketar je predstavio sebe, agenciju Prizma 

istraživanja i dao kratak opis ciljeva i svrhe projekta. Nakon toga je obavesti ispitanika o proceduri i 

počeo sa realizacijom intervjua. Anketar je čitao pitanja i beležio odgovore. 

Tokom sprovođenja ankete, anketari se nisu suočili sa problemima u smislu postojanja volje ispitanika 

da učestvuju, pogotovo nakon što je ispitanicima objašnjena svrha istraživanja. Ipak, nivo odziva (pro-

cenat ispitanika koji su završili anketu prema ukupnom broju kontaktiranih potencijalnih ili dostupnih 

ispitanika) je 73.73% što uzorak čini visoko reprezentativnim i omogućava realnu sliku o registraciji 

rođenja na Kosovu.  

Tabela 4 sadrži informacije sa kontakt lista koje se odnose na ishod kontakta koje su anketari postigli 

tokom sprovođenja istraživanja. 
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Ishod N %

1 1145 73.73

2 111 7.15

3 28 1.80

4 91 5.86

5 21 1.35

6 28 1.80

7 12 0.77

8 117 7.53

Ukupno 1553 100

Neophodno je pomenuti da je sama anketa imala pozitivan uticaj, što znači da je upitnik bio dizajniran 

tako da uveća svest ispitanika o potrebi za registracijom rođenja i obezbedi informacije o potrebnim 

procedurama. Većina ispitanika koji su zakasnili sa registracijom rođenja svoje dece rekli su da bi 

registrovali svoju decu na vreme da su imali informaciju – koju su dobili tokom intervjua – da je bla-

govremena registracija jeftinija i jednostavnija.

Kontrola podataka

Kao što je pomenuto ranije, svaki anketar morao je uraditi bar jedan intervju sa ili bez nadzora koor-

dinatora. Rad anketara kontrolisan je na dva načina: kada je istraživanje završeno kontrolori su u 

terenskim posetama proverili podatke dobijena u kontakt listama i utvrdili da li su anketari poštovali 

pravila određivanja uzorka, kao i njihov pristup i ponašanje tokom ankete. Takođe, tokom terenskog 

rada koordinatori su proveravali popunjene upitnike kako bi smanjili mogućnost postojanja nepravilno 

popunjenih upitnika ili sistemskih grešaka. Pored ovoga, koordinator odgovoran za prikupljanje poda-

taka izvršio je telefonsku kontrolu iz kancelarije agencija Prizma istraživanja. 

Obrada i analiza podataka

Unos podataka izrvšila je agencija Prizma istraživanja u svojoj kancelariji u Prištini. Podaci su uneti 

pomoću posebnog programa – Survey System. Nakon unosa podaci su preneti i analizirani u pro-

gramu SPSS (Software Program for Social Sciences) – profesionalnom softverskom programu za 

istraživanja javnog mnjenja. SPSS je korišćen i tokom čišćenja baze i logičke kontrole, kao i za krostab-

ulaciju i prezentaciju rezultata. Obradu podataka, analizu i pisanje izveštaja izvršila je kancelarija agen-

cija Prizma istraživanja iz Sarajeva.  

Treba istaći da su pomenute samo statistička značajne razlike između upoređivanih varijabli. Statistički 

značajne razlike su one razlike koje upućuju na to da je mogućnost da su dobijene slučajno 5% ili 

1  - Intervju završen;

2  - Nivo odbijanja po domaćinstvu, intervju odbila 

osoba koja je otvorila vrata; 

3  - Odbijanje intervjua od strane člana domaćinstva 

koji je izabran za intervju; 

4  - Niko nije odgovorio na zvono ili kucanje;

5  - Anketar je obavio dve posete ali nikoga u odab-

ranom domaćinstvu nije bilo kod kuće;

6  - Drugi razlozi; 

7  - Poslovni objekat, restoran, vladina institucija ili 

agencija; 

8 – Domaćinstvo je nepodobno za istraživanje.

Tabela 4.  Pregled ishoda posete
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manje od 5%, na primer, ako je p ≤ 0,05. Ako je u izveštaju pomenuta razlika sa većom verovatnoćom 

praćena je odgovarajućom fusnotom. 

Kvalitativno istraživanje 

Putem intervjua dobijen je celoviti uvid u mišljenja i stavove, razloge, motive koje ciljne grupe imaju 

u vezi sa istraživanom temom. Sprovedeni su dubinski intervjui kao efikasan način za testiranje poje-

dinih hipoteza i pretpostavki. 

Primarni metod sakupljanja podataka 

Sprovedeno je ukupno 33 dubinska intervjua. Intervjuisane su sledeće kategorije ispitanika: roditelji 

koji nisu registrovali rođenje svoje dece i drugi subjekti angažovani u procesu registracije rođenja 

(predstavnici vlasti nadležni za registraciju statusa, opštinski službenici u kancelarijama za registrac-

iju, službenici Centara za socijalni rad, medicinsko osoblje, predstavnici nevladinih organizacija koji 

realizuju projekte u vezi sa registracijom rođenja i drugi). 

Subjekti nadležni na centralnim nivoima vlasti 

1. Ministarstvo unutrašnjih poslova, Odeljenje za registraciju i status građana (jedinica za status 

građana)	

2. Ministarstvo unutrašnjih poslova, Odeljenje za registraciju i status građana (jedinica za registraciju 

građana)	

3. Ministarstvo rada i socijalne politike, Odeljenje za socijalnu pomoć (sektor za socijalnu brigu) 

4. Ministarstvo rada i socijalne politike, Odeljenje za socijalnu pomoć (sektor za zaštitu dece) 

5. Ministarstvo unutrašnjih poslova, Odeljenje za izdavanje ličnih karata	  

6. UNMIK, Centralni registar građana	  

7. Udruženje unije roditelja i nastavnika na Kosovu 

8. Ministarstvo obrazovanja, Jedinica za osnovne škole 

9. Ministarstvo unutrašnjih poslova, Kosovska policijska služba

10. Ministarstvo zdravlja, Jedinica za javno zdravstvo 

11. Kancelarija Premijera, Kancelarija za dobru upravu 

12. Ministarstvo javnih usluga, Zavod za statistiku Kosova	

13. Ministarstvo rada i socijalne politike, Odeljenje za socijalnu pomoć	

Subjekti nadležni na lokalnim nivoima vlasti 

1. MUP – Opštinska kancelarija za registraciju statusa građana u Prištini 

2. MUP – Opštinska kancelarija za registraciju statusa građana u Mitrovici

3. MUP - Opštinska kancelarija za registraciju statusa građana u Kosovo Polju

4. MUP - Opštinska kancelarija za registraciju statusa građana u Prizrenu

5. MUP - Opštinska kancelarija za registraciju statusa građana u Đakovici

6. MUP - Opštinska kancelarija za registraciju statusa građana u Pristini

7. MUP - Opštinska kancelarija za registraciju statusa građana u prištinskoj bolnici 

8. Ministarstvo zdravlja, Bolnica u Prištini 
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9. Ministarstvo zdravlja, Bolnica u Đakovici 

10. Ministarstvo obrazovanja, Jedinica regionalne inspekcije, Mitrovica	

11. Ministarstvo rada i socijane politike, Centar za socijalni rad, Mitrovica	

12. Udruženje roditelje i nastavnika, Kosovo Polje	

13. Opština, Kancelarija za građane, Prizren

	

Intervjuisano je i sedam roditelje koji nisu registrovali svoju decu iz: Obilića, Štimlja (2 intervjua), 

Podujeva, Orahovca i Prištine.   

List intervjua korišćenih u izveštaju  

	 Ministarstvo unutrašnjih poslova – Kancelarija za registraciju statusa gra1.	 đana, Priština

Ministarstvo unutrašnjih poslova – Kancelarija za registraciju statusa gra2.	 đana,

		  Kosovska Mitrovica

Ministarstvo unutrašnjih poslova – Kancelarija za registraciju statusa gra3.	 đana, Kosovo Polje

Ministarstvo unutrašnjih poslova – Kancelarija za registraciju statusa gra4.	 đana, Prizren

Ministarstvo unutrašnjih poslova – Kancelarija za registraciju statusa gra5.	 đana, Đakovica

Ministarstvo unutrašnjih poslova – centralni nivo 6.	
	 Ministarstvo unutrašnjih poslova – Kancelarija za registraciju statusa gra7.	 đana, Bolnica u Prištini 

Ministarstvo zdravlja – centralni nivo 8.	
Ministarstvo zdravlja – bolnica u 9.	 Đakovica

Ministarstvo rada i socijalne politike 10.	
Ministarstvo rada i socijalne politike 11.	
Udruženje roditelja i nastavnika, Kosovo Polje.12.	
Ministarstvo obrazovanja 13.	
Udruženje roditelja i nastavnika – centralni nivo14.	
Roditelji koji nisu registrovali svoju decu. 15.	

Zahtevi 

Zahtevi koje su ispitanici dubinskih intervjua morali ispuniti bazirani su na sledećim kriterijumima: 

Geografska distribucija – pokrivene su sve geografske oblasti, bilo je najmanje dva ispitanika, •	

po jedan iz svake većinske etničke oblasti.  

Broj lokacija – u konsultacijama sa UNICEF-om odabrano je devet kosovskih opština u kojima •	

je sprovedeno kvalitativno istraživanje; u Prištini, Mitrovici, Kosovo Polju, Prizrenu, Đakovici 

sa subjektima; Obilić, Štimlje, Podujevo, Orahovac, Priština i Mitrovica sa roditeljima koji nisu 

registrovali svoju decu. 

Glavni korisnici i ciljne grupe: (1) Opšta populacija – roditelji koji nisu registrovali svoje dete •	

(decu) i (2) Relevantni subjekti – ključne institucije vlasti; na lokalnom i centralnom nivou, 

nevladine organizacije koje realizuju projetke u vezi sa registracijom rođenja i drugi. 
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Vodič za diskusiju

Vodič za dubinski intervju kreirala je agencija Prizma istraživanja u saradnji sa UNICEF-om.

Obrada i analiza podataka 

Dubinske intervjue sproveo je iskusan moderator iz agencije Prizma istraživanja. Intervjui su realizovani na lako 

dostupnim i ugodnim lokacijama. Napravljeni su audio zapisi i transkripti na kojima je zasnovan deo izveštaja ili 

beleške koje su uzete u slučaju kada ispitanik nije želeo da njegove izjave budu snimljene. 
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PRILOG 2

Radionica o regisraciji rodjenja:
naknadne preporuke 

On 11 November, UNICEF organized a workshop with the aim to present the key findings of UNICEF’s draft 

research on Birth Registration in Kosovo and to bring together the main stakeholders involved in the Civil Status 

Registration system. 

UNICEF facilitated the workshop to provide space for additional discussions in order to finalize the report inclu-

sive of what the Government Institutions at central and municipal level, the Civil Society identify as problems 

and solutions in relation to Birth Registration. 

Therefore, building on the existing recommendations already presented in this report, experts and relevant 

stakeholders have identified additional measures to address current gaps in the birth registration process. 

Here we list some of the main points presented and discussed in the workshop.

•	 Training and Capacity Development of Civil Status Registration Officers

Municipal Civil Status Officers will need to undertake training on children’s human rights, they will also need 

continuous orientation on the Kosovo updated legislation and budget planning. Municipal Civil Status Officers 

also require an on-the-job training which will be followed by accredited certification process that will validate 

their capacities to work in the civil status registration system. 

The trainings should be organized by regions, and implemented in several phases over one year Ministry of 

Internal Affairs will develop an action plan for knowledge management including by organizing trainings, round 

tables, workshops and study visits. 

•	 Citizens access to information about birth registration

Municipal authorities and NGOs will support the organization of awareness raising activities at the community 

level and among parents about the advantages that birth registration brings to their children and about the birth 

registration procedures. The special focus of the awareness raising campaigns will be parents with lower level 

of education and less access to public services.
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Religious and community leaders will assume significant roles in raising awareness among the population and 

parents about birth registration. These leaders should be involved in and be active participants of the above 

mentioned roundtables. 

Social mobilization activities should start as soon as possible and continue until evidence shows increased rates 

of birth registration.

Municipalities should develop Strategies for information, multimedia campaigns, regular meetings with parents, 

print and disseminate appropriate materials through schools, and health institutions. Organize outreach mobile 

promotion units and financial support to the most vulnerable families. A multi-sectoral working group will be 

established in order to develop a monitoring and evaluation plan to assess the impact of the community mobi-

lization activities. 

•1	 Improvement of the administrative system focusing on a} addressing gaps in the  regulations and 

inconsistencies in procedures regarding birth registration and b}user friendly services.

a} Administrative instructions will regulate difficult cases (late registration, use of witnesses, home births, etc.) 

until the Law regulating Birth Registration will be endorsed and enforced.  Once the Law on Birth Registration 

is endorsed, the entire legislative framework affecting birth registration including the draft Law on Civil Status, 

the Law on Citizenship, and other relevant laws will be reviewed. Adequate administrative subsidiary acts will 

be developed to set up standard procedures for Civil Status Registration Offices all over Kosovo. This should 

involve an Inter – Governmental effort for a period of one year.

b} Assess the legal and practical feasibility of devolving a set of birth registration responsibilities and competen-

cies to the lowest level of municipal offices (Bashkesite lokale/Mesna zajednica)32. These competencies could 

involve issuing, signing and stamping the birth registration certificates, which would facilitate easier access to 

birth registration services for people living in remote areas.   

- Improve working conditions in terms of office equipment and logistics for civil status officers. 

- Kosovo-wide training of health professionals on birth registration procedures at the hospital/maternity wards 

where children are born, which is the current practice of the Obstetric Gynecologic Clinic of  Prishtinë/ Priština

- The current legislative framework will be amended to regulate mobile teams to reach vulnerable people and/

or people living in remote areas. On the same line, Ministry of Internal Affairs will develop protocols and stan-

dards. 

Ministry of Internal Affairs will be the main accountable actor to implement the above mentioned recommen-

dations; however this should be done in close cooperation with relevant ministries such as Ministry of Health, 

Ministry of Public Services, Ministry of Local Governance, Ministry of Labour and Social Welfare, Statistical 

Office of Kosovo.

31	 Analyse EU good practice on birth registration services
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